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  LA HOJA הדף

SI QUIERO - ¿PUEDO? 
Y se levantó un nuevo rey sobre Egipto, que no conocía a Iosef. 

(Shemot 1,8) 
 

Y en el Midrash (Bereshit Raba 1,8): cuando murió Iosef – 

despreciaron el Brit Mila, y dijeron: seremos como los egipcios. Y 

por hacer esto – Hakadosh Baruj Hu cambió el amor que los egipcios 

sentían por los iehudim transformándolo en odio, como está escrito 

(Tehilim 105,25): torció los corazones para odiar a Su Pueblo, para 

abusar de sus siervos. 

Resulta muy sorprendente, dice el rab hagaon Shalom Mordejai Shevadron 

ztz”l, ya que en otras oportunidades explicamos bien, como los hijos de Israel 

se convirtieron en “patriotas” de Egipto. 

Hasta mezclarse con los egipcios, anulando el precepto del Brit Mila, para 

parecerse más a ellos, concurriendo a los teatros para bailar con ellos tomados 

de las manos… Esto hizo que los egipcios amen a los hijos de Israel, como 

dice el Midrash, entonces, ¿por qué este cambio tan grande, pasando del amor 

al odio? 

Otra cosa que debemos aclarar, el Midrash (Ialkut Shemot 226) dice que 

Israel fue redimido porque no cambió los nombres, el idioma y las 
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vestimentas. Y en verdad, el asombro, cuando imaginamos la escena, ahora es 

mucho mayor: el Brit Mila que es uno de los preceptos más importantes y 

graves (al no cumplirlo) – ellos aceptaron arrancarlo – y todo para una sola 

finalidad, ser como los egipcios. Acompañarlos en sus salidas, para bailar con 

ellos y comer de sus comidas – eso aceptaban… 

Pero cambiar su aspecto exterior – nombre, vestimenta y lenguaje – ¡eso no! 

¿Cómo es posible? 

¿Por qué? ¿Quién puede pensar en dejarse las vestimentas viejas, los nombres 

y el idioma de la casa del abuelo “grande”? 

Imaginemos cómo se vería. 

Un iehudi camina por las calles en horas de la noche, y entra a uno de los 

teatros egipcios para bailar, vestido con prendas negras, y tal vez, también 

con el “Shtraimel” en su cabeza (el sombrero de piel que acostumbran usar 

los jasidim). 

Frente al iehudi vemos un egipcio, con sus escasas vestimentas, y los dos 

juntos, bailan tomados de las manos, y se emborrachan. 

En la mitad de los bailes – un iehudi tiene el deseo de cantar una tonada 

“idishe”… la orquesta se detiene, y cambian las canciones… todo es paz y 

amor entre ellos… 

Y las diferencias son tan sobresalientes… 

Ellos se emborrachan juntos, bailan juntos, solamente la vestimenta, los 

nombres y el idioma son diferentes… 

¿Solamente? – como si fuera poca cosa. 

¿Por qué Israel no eliminó – también – esas diferencias? Que sean llamados 

como ellos, que hablen como ellos y se vistan como ellos – y como todos los 

pueblos, la Casa de Israel – que sea eliminada… 

Pero, existe un gran fundamento, que nosotros conocemos bien (Bamidvar 

23,9): es un pueblo que habita solo… 

La Tora atestigua sobre el pueblo de Israel, que su naturaleza, su esencia, lo 

hace distinto a los pueblos del mundo, y ellos no pueden mezclarse junto con 

otros – ni siquiera cuando lo deseen… 

Por esto, también cuando los iehudim querían mezclarse con los egipcios – 

hay un decreto de la Tora, que es “un pueblo que habita solo”, y no 

conseguirán – jamás – ser iguales a los egipcios. 

Porque lo que establece la Tora, que el pueblo habita solo – es una “Halaja” 

fijada en el corazón de Israel, y en ella está encerrada y oculta la raíz natural, 

dentro del corazón de cada iehudi, que nunca podrán ser exactamente como 

los otros pueblos. 

Este es el fundamento del cuidado que guardaron los hijos de Israel, sus 

nombres, vestimentas e idioma, y que se consiguió “por la fuerza”, mediante 

una Halaja fijada en sus corazones – es un pueblo que habita solo… 
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Cuando profundizamos, son conocidas las palabras del “Kuzari”, rabi Iehuda 

Haleivi ztz”l: 

Nosotros, seguramente, estudiamos en la escuela sobre los “tres reinos”: 

mineral, vegetal y animal. 

Aquí en Israel, aprendemos que los reinos no son tres, sino cuatro: mineral, 

vegetal, (seres) vivos y parlante – nuestra capacidad de hablar (y 

supuestamente también pensar y elegir) nos hace muy diferentes a los seres 

que, simplemente viven, como los animales. 

El “Kuzari” nos dice que hay cinco reinos – hay una categoría adicional: 

“Israel”. 
Y veremos, así como un ser “vivo” no puede transformarse en “vegetal” – 

tampoco Israel, jamás podrá pasar a ser como los otros pueblos, porque en su 

esencia es diferente, tiene una característica especial que no puede anular. 

Entonces, también cuando Israel quiere asemejarse a los otros pueblos – 

resulta ser como el aceite que se vuelca en un recipiente con agua, que de 

inmediato se separa y aparece flotando sobre la superficie – también cuando 

intentemos mezclarlos con toda nuestra fuerza – una y otra vez el aceite 

aparecerá flotando, separándose completamente del agua. 

Lo mismo sucede con Israel, aunque hayamos querido mezclarnos con otros 

pueblos, y nos “arrojamos” con fuerza dentro de ellos – enseguida se percibe 

la diferencia en la forma de vivir, enseguida todos se dan cuenta que aquí hay 

una “moneda” distinta… 

Encontramos, entonces, que Israel no fue meticuloso en el cuidado de sus 

vestimentas – sino todo lo contrario, ellos quisieron cambiarlas, de la misma 

forma que hicieron con el Brit Mila – ¡pero no pudieron! 
El Brit Mila lo anularon – pero la barba no se la pudieron cortar. 

Pudieron abandonar la tierra de Goshen – pero no lograron separarse del 

“Shtraimel”. 

Y así también en cada paso y paso por asemejarse a los egipcios – pero la 

figura del alma que tienen en su interior – siempre explota hacia afuera… 

En verdad, tenemos aquí una queja, que no cuidaron sus nombres, idioma y 

vestimentas por su voluntad, sino que no consiguieron separarse de ellos, y 

así aparece en el Midrash, que los hijos de Israel no tenían ningún mérito para 

salir de Egipto – hasta que Hakadosh Baruj Hu les dio dos preceptos: el Brit 

Mila y el sacrificio de Pesaj. 

Aparentemente, ¿cómo podemos decir que los hijos de Israel no tenían 

méritos? ¿Acaso es algo pequeño el cuidado de su personalidad iehudi, 

dentro de la impureza de Egipto? 

Pero vemos – a la fuerza – que ellos no cuidaron estas tres cosas por decisión 

propia, y quisieron eliminarlas, pero no pudieron mezclarse completamente 

entre los egipcios… 
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De todas formas encontramos, que por ser Israel distinto a los otros pueblos, 

en su esencia – tal cual como el aceite que flota sobre la superficie del agua – 

no sólo el hecho de cuidar su distinción entre los pueblos, sino que en 

verdad, la diferencia reside en el alma, que es una entidad incompatible. 

Y es necesario entender: millones de personas de distintos pueblos 

deambulan por el mundo sin entendimiento, muchas veces comparables a los 

animales, se levantan por la mañana para trabajar y se van a dormir cuando 

se apaga la luz del sol – y de todas formas, es bueno para ellos y para sus 

almas, y en general, podemos decir, que ellos no descienden de categoría o 

nivel, sino que se mantienen , cuidan su posición, su situación, de acuerdo al 

fundamento de sus almas, y siguen viviendo todas sus vidas sin grandes 

cambios, ni para bien ni para mal… 

Frente a esto, los hijos de Israel, sobre ellos está dicho en el tratado de 

Meguila (hoja 16a): “cuando descienden – descienden hasta la tierra” – ellos 

no son como las otras personas que se levantan en las mañanas para ir a sus 

trabajos y en las noches se van a dormir, siguiendo con sus vidas día a día, 

sin cuidar su situación de acuerdo a los fundamentos del alma – como 

nacieron, así vivieron y así murieron – en cambio, el iehudi no es así… 

El iehudi, si no es un “hombre Shuljan Aruj” – no podrá disfrutar de su vida, 

con integridad, ni siquiera un día… 

Su alma no le dejará dormir tranquilo, ni siquiera una noche completa… 

¡Y no sólo esto! 

Si el iehudi no se esfuerza y no se preocupa por la integridad de su alma – no 

sólo que no podrá subir de categoría (espiritual) – sino que, con seguridad, 

descenderá día tras día, cada vez más abajo… 

Si esta persona, en su esencia, se veía como quien tiene una necesidad de 

satisfacer sus deseos (materiales) en una medida pequeña – si no se esfuerza 

por cambiar, lo alenu, descenderá hasta convertirse en una persona que 

desespera por las cosas materiales… 

Y la razón de eso: así como en lo material, Israel está separado por la fuerza, 

de los pueblos, como el agua y el aceite – también sucede lo mismo con el 

alma del iehudi. Los otros pueblos – se comparan con los animales. Así 

como para el animal estar en este mundo es bueno, ya que no entiende que 

hay algo mejor, por eso su alma no sufre por conseguir eso mejor – y lo 

mismo pasa con los pueblos. 

Por esto, los pueblos no sienten una la carencia de algo bueno en sus almas, 

sólo quieren un poco más de dinero, un poco más de honor, como el animal, 

que se conforma con un poco más de paja… 

Israel es distinto, su alma se queja, algo le falta, no se satisface con cosas 

materiales, necesita o Tora o Tefila, crecer espiritualmente… 
 

Lev Shalom. 
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LA REVOLUCION 
 

Y fue un hombre de la Casa de Levi y tomó (por esposa) a la hija 
de Levi… 

(Shemot 2,1) 
 

Aquí podemos hacer una gran observación, dice el rab hagaon Shimshon 

David Pinkus ztz”l, en su libro “Tiferet Tora”. 

Amram era el Gadol Hador (el hombre más sabio e importante de la 

generación), y también Iojeved, su esposa, era la más grande entre las 

mujeres, además de la más anciana de esa generación. 

Ella tenía, cuando Amram se casa con ella por segunda vez, ciento veintitrés 

años, hija de Levi, nieta de Iaacov Avinu. 
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También Miriam, que se recuerda aquí, como la hermana de Moshe, era 

profetiza. Y sobre ella y sobre la madre, atestigua la Tora, al principio de 

nuestra perasha, que eran temerosas de Hashem. 

Todo esto nos despierta una gran pregunta: ¿por qué la Tora no menciona los 

nombres de estas tres personas? ¿Por qué no está escrito “y fue Amram y 

tomó a Iojeved”, y a continuación – “y observó Miriam desde lejos”? 

¿Por qué está escrito “y fue el hombre”, como si estuviera hablando de 

cualquier persona del pueblo, sin la importancia del Gadol Hador? En un caso 

así – podríamos pensar – es muy importante destacar el nombre, como así 

también el nombre de la esposa – Iojeved – y el nombre de la hija – Miriam. 

Otra cosa podemos ver con el bebé que nace de ellos: no se recuerda ninguno 

de sus nombres honorables (la Guemara dice que Moshe tenía siete nombres), 

como “Tuvia” o “Avigdor”, sino que lo llamamos no con un nombre sino con 

lo que sucedió con él, que fue “sacado del agua” (eso significa la palabra 

“Moshe” en lenguaje egipcio). Y esto parece como un apodo para una 

persona que no tiene nombre, que lo llaman: “el sacado”. 

Todas estas preguntas tienen una sola respuesta: por cuanto que se trata 

aquí de la Redención de Israel, y de la Redención se ocupó Hakadosh 

Baruj Hu en forma “personal”, con Su Honor y Su Presencia, no hay 
lugar para recordar los nombres de ninguno de ellos. Estamos hablando 

del comienzo de un brote de Redención – el nacimiento de Moshe, quien será 

enviado para sacar a Israel de Egipto – por esto, hay lo que parece una 

necesidad de no recordar nombres… 

Esta realidad nos muestra la gran diferencia con lo que sucede en todos los 

pueblos del mundo. 

En la historia de cada uno de los pueblos, normalmente se relata que hay un 

“héroe” nacional, protagonista de la transformación (o revolución) que llevó 

al pueblo a su liberación, para ser un país independiente… donde se levantó 

un hombre fuerte – y con “nombre”. 

Todos conocemos a los dos “próceres” de Sudamérica, que liberaron a todos 

esos países, don José de San Martin, en la zona sur, y don Simón Bolívar, por 

el norte. Tal vez hubo otros, pero no alcanzaron la posición a la que ellos 

llegaron. 

En algunos casos aislados, hablamos de un grupo de personas, pero de todas 

formas, siempre se enfatiza que también – dentro del grupo – se destaca una 

figura que sobresale por su fuerza o su capacidad – remarcando la nitidez de 

su alma, contra reyes, condes y otras figuras de la realeza. 

Finalmente, estas personalidades consiguen liberar al pueblo, que fundamenta 

su formación en la figura de un líder – con nombre y apellido – que desde ese 

momento, se recordará para siempre, como el “salvador” del pueblo… 
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Frente a esto, la Tora nos cuenta como se deberá apreciar nuestra 

“Revolución Nacional”. 

Había un hombre – sin nombre, que se casó con una mujer – que tampoco 

ella tiene nombre… 

Tuvieron un hijo, y este hijo tenía una hermana. 

Este niño creció, y le fue encomendada una misión: será el enviado de 

Hakadosh Baruj Hu, para ir con todos los ancianos del pueblo a entrevistarse 

con el faraón… 

Hablarán con él para que permita salir de la esclavitud al pueblo que tiene 

atrapado realizando trabajos forzados, bajo un régimen de opresión que no 

puede soportarse. 

En el camino que sería el comienzo de esta revolución para la liberación, los 

ancianos fueron quedando en el camino, uno a uno – y el motivo del 

abandono era sólo uno – el miedo. 

Finalmente, todos los ancianos escaparon, y cuando llegó el momento del 

gran encuentro con el faraón, un encuentro que debía de ser multitudinario, 

sólo quedaban en pie Moshe y Aharon. 

Ellos se presentan y transmiten al faraón las órdenes de Hakadosh Baruj Hu: 

que debe enviar (liberar) al pueblo. 

El faraón contesta: simplemente, ustedes son haraganes, no quieren trabajar. 

Por eso, desde hoy en adelante se multiplicará el trabajo, para que no tengan 

tiempo de pensar ni hablar sobre la Redención… 

Entonces, Moshe vuelve con Hashem y le dice “¿por qué me enviaste?... 

Hasta aquí, un resumen de la “Revolución Libertadora”, con la primera 

formación de nuestro pueblo. 

Todo esto resulta ser la introducción de una gran verdad escrita al final 

de la perasha. 
Más tarde, cuando se revela cuáles son las fuerzas del pueblo y sus enviados 

para convencer al faraón y provocar la salida del pueblo de la esclavitud de 

Egipto, veremos todo lo contrario… que todo el diálogo con el faraón tiene 

consecuencias contrarias… 

Cuanto más Moshe transmite las órdenes de Hashem al faraón, éste se 

fortalece más y se pone más en contra… 

Aquí es cuando Hakadosh Baruj Hu le habla a Moshe Raben en el último 

versículo de la perasha: 

Y le dijo Hashem a Moshe: ahora verás lo que le haré al faraón, porque con la 

mano fuerte los enviará, y con la mano fuerte los expulsará de su tierra… 

Es decir, si ustedes no pueden hacer la revolución, verás que Yo la haré, Yo 

mismo, haré que el faraón cumpla Mi Voluntad… 
 

Rab Iaacov Israel Hacohen Baifus ztz”l – Ialkut Iosif Lekaj. 
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HORARIOS DE JOL 
 

 

Shajrit: 7:50 (Korbanot) 
 
 

COLEL “BEIT SHMUEL” 

SEDER א 
9:00 a 12:40 a cargo del Rab Hakehila 

 
Minja: 12:40 

 
 

 
COLEL “BEIT SHMUEL” 

SEDER ב 
16:30 a 18:55 a cargo del Rab Hakehila 

 

15:00 a 15:30 Jumash Bereshit con Mefarshim a cargo del Rab Gabriel Guiber 

15:30 a 16:30  Musar a cargo del Rab Gabriel Guiber 

 

Arvit 18:55 :א 
 

19:15 a 20:00 Halajot a cargo del Rab Hakehila 

 

20:00 a 21:00  Shiur Daf Iomi a cargo del Rab Hakehila 

 

Arvit 21:00 :ב 

 

HORARIOS DE SHABAT 
 

 

12:00 a 13:00 Shiur Daf Iomi a Cargo del Rab Hakehila 
  

16:13 Minja 

Derasha a cargo del Rab Hakehila 

17:20 Arvit (aproximadamente) 
 

 

7:45  Shajrit, luego Kidush y Shiur Daf Iomi a cargo del Rab Hakehila 

 

14:45 Shiurim 

15:45 Minja 

17:25 Arvit Motzae Shabat (aproximadamente) 

17:45 Avot Ubanim 


